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Обзор действия Договора, предусмотренный D его статье VII 
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А. Общин :qр~Эния (продолжение) 

В на9тоящий отчет могут вноситься.поправки. 
Просьба к участникам, желающим внести поправки, направить их в письменной форме в 

~екц~ издания официальнь~ документов, комната Е. 4108, Дворец Наций, Женева, в те­
чение трех рабочих дней с момента получения отчета на соответствующем рабочем языке. 

Поцравки, вносимые в отчеты о заседаниях Конференции,будут сведены в единое ис­
црав~еuи~,которое будет выпущено цосле окончания Конференции. 
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ОБЗОР дЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА, ПРЕДУСМОТРЕННЫЙ В ЕГО СТАТЬЕ VII 
(nункт 11 nовестки днл) (nродолжение) 

А. ОБЩИЕ ПРЕН:ИЯ (ыодолжение) 

1. Г-н БЛЕЙКНЕЙ (Австралия) отмечает, что основньти целлми nреамбулы Договора лвляетсл 
nодчеркивание значения всеобщего И nолаого разоруженил nод строгим и эффективным нацио­
нальным контролем и, в частности, вр~ажение конкретного намерения государств-участников 

nредотвратить гонку лдерньсr вооружений на мор~к9м дне. Главнь~ nоложением Договора no 
существу воnроса лвллетсл статьл I, в которой государства-участники обязуютел не уста­

навливать и не размещать на дне морей и океанов, как оно оnределено Договором, какое­

либо оружие массового уничтожения. Длл обесnечения соблюдения nоложений стат_ьи I, 
статья III излагает некоторые nроцедуры nроверки. Поскольку многие госуда-рства -считали 

сферу действия Договора в отношении как тиnа оружил, так и зон, в которьсr заnрещено его 

размещение, слишком ограниченной, статьей V nредусматривается обязательство государств­
участников nродолжать D духе доброй воли nереговоры в отношении дальнейших мер в обла­

сти разоруженил в целлх nредотвращения гонки вооружений на дне морей и океанов. Основ­
нан задача настолщей Конференции заключается .в том, чтобы рассмотреть, в какой мере 

осуществляютел эти основные цели nреамбулы и главные nолаженил Договора. 

2. Что касеетсл более конкретной цели nреамбулы, а именно nредотвращения гонки лдер­

ньсr вооружений на дне морей и океанов в соответс'i'в·ии-~е ·нормативными nоложениями статьи I, 
то знаменительно, что в течение nлти лет ~о времени ветуnленил в силу Договора не возни­

кало никаких сnорных воnросов в отаошении выnолнения этой. статRи• Ни одно из государств, 

лучше всего оснащенных средствами наблюдения за делтель-нос"Тъю-+осударст:в-участник6в, не 
залвллло о невьшолнении обязательств, nринлтьсr согласно Договору, и ни одно государство 

не было вынуждено nрибегать к nроцедурам nроверки, указанным в статье III. Таким обра­
зом, nо-видимому, имеютел все основания считать, что Договор действует эффективно. 

3. В отношении болС;е общей цели Договора, .1зложенной в четвеr том nункте nреамбулы и 

нормативно выраженной в статье V, Договор был и nродолжает быть важньт звеном в цеnи 

мер.оnр:аятий no контролю над вооружением, которые частично или nолностью демилитаризовали 
некоторые зоны окружающей среды, значительно сnособствуя тем самым сокращению гонки во­

оружений. Он также nредставил собой важное достижение в истории мер разоруженил и внес 
вклад в эволюцию современного морского nрава. Мерилом эффективности Договора лвллетсл 

то, что та часть земного шара, которал менее деслти лет тому назад рассматривалась как 

вероятная арена гонки лдерньсr вооружений, больше не nодвергается такой неnосредственной 
оnасности. 

4. Хотя, согласно Договору, необходимо nериодически рассматривать воnрос дальнейших 
nереговоров о доnолнительных мерах разоружения, делегация Аriстралии считает, что в 
настоящее времл существуют лвно более сро~:пiые· nроблемЫ разоружениЯ. Это утверждение 
нисколько не умаллет важность nризнания общей заинтересованности человечества в резведке 

и освоении ресурсов морского дна в мирньсr целлх. 

5. Согласно статье VII Конференция должна nринимать во внимание любые технические дости­
жения, имеющие отношение к Договору. Соображение о том, что достижения военной техники 
могут в силу самого их характера серьезно уменьшить значение и эффективность Договора, 
лвилось одним из главньсr оснований длл включения в Договор nолаженил о рассмотрении его 

действия. В этой свлзи nредставитель Швеции указьrnал, что разделение ответственности 
и обмен информацией с должнь~ учетом законных национальных интересов, nредставляют 
собой два основных nринциnа обесnечения надлежащего действия Договора. Ни одно из 
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правительств-депози'I'ариев не Dыя:гило каких-либо достижений, которые оказались бы на 

целях или на отдельнь~ положениях Договора. Делегация Австралии надеется, что, когда 

действительно будут отмечены такого рода достижения, принципы, сформулированные предста­

вителеи Швеции, будут применены. 

6. Если Конференция ООН по морсi<ому праву разработает важные и исчерпывающие новые нормы 
морского пра~а, это может отразиться на суждениях о целесообразности нынешних формулиро­

вок Договора. Однаi<о делегация Австралии считает, что не следует предвосхищать 
результаты этсй Конференции и Что смежные вопросы, которые уже являются предметом 
переговоров .на ней ,не должны обсуждаться настоящей КонфереЮJ;ией. Рассмотрение возможнь~ 

поправок к Договору в результате разработки ново~о морского права должно быть отложено 

до следующей конференции по рассмотрению действия Договора,·которая будет созвана согласно 
подожениям Договора. 

7. Предусмотренные в Договоре процедуры проверки еще не были испытаны, но, принимая во 

внимание эффек~ивное действие Договора до настоящего времени и подтвержденную заинтересо­

ванность всех подписавших его г~оударств в обесnечении вьшоднения его положений, деле­

гация Австралии считает эти процедуры на нас-тоящем.. этапе· по.-прежнему прием.п.емыми. 

8. Делегация Австралии разделяет разочарование других тем обстоятельством, что к насто­

ящему времени только около 65% государств стали участниками Договора. Однако в это 
число входит большинство крупнь~ государств, и в дополнение к этому государства, число 

которь~ составляет почт~ поло~и~у чисда участников Договора, nодписали его. Число госу­
дарств, которые присоединились к Договору, имеет большое политическое и юриДическое зна­
чение. Делегация Австрадии присоединяется I< теи делегациям, которые предложили, чтобы 
заключитедьный докуиент Конференции по рассмотреншо действия Договора содержал-призыв 
ко всем государствам, не являющимся его участниками, присоединиться I< нему I<ai< можно 
с!<орее. 

9. ДеЛегация Авсrгралии не ииеет твердь~ взглядов по поводу даты созывз. следующей Кон­
ференции по рассиот:рению· действия Договора, но она считает, Ч'IJ 11ожно было бы предусмот­
реть более длительный перерыв, чем пять лет. Важным критериеи в определении этой 

даты должен быть факт наличия иди отсутствия значительнь~ новь~ достижений, отражаю­

щихая на эффективности Договора uли на адекватност~ его положений. 

10. Г-н PmlS. (Чехословакия) говорит, что ег·о C'l"fiшc13. принимала активное участие в пере­
говорах о заключении Договора о дне морей и океанов и "быстро ратифицировала его как 

выражение ее политической води внести максимальный вклад в претворение его в жизнь. 

Хотя к частичньw мерам в области разоружения иногда относятся с пренебрежениеи, опыт 
подтверждает их ценность. Результаты переговоров о разоружении являются отражением 

политической воли их участников найти приеилемое I<OМПpO}lllCcнoe решение. Не все госу­

дарства равно заинтересованы в участии в конкретнь~ иероприятиях по разоружению, так что 

проблема разоружения не иожет быт·ь решена одним росчерком пера: ее приходится решать 

с поиоцью частичнь~ мер, которые должны не только иметь конкретную цель, но 

вать атr•осферу Доверия для приня:тия более широких мер при всеобщем участии. 
наприиер, проведение Всеиирной конференции по разоружению иожет ознаменовать 

поворот в переговорах о разоружении. 

и созда­

Таi<, 

решительный 
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11. Строгое выnолнение обязательств по Договору о дне морей и океанов в течение nяти 

лет его ~ействия nозволило цредотвратить расnространение гонки ядерных воорУжений на 
часть земного шара, охватьmающую две три его nоверхности. Таким образом, он nредстав­
ляет собой существенное доnолнение к Договору о нерасnространении ядерного оружия -
этому ключевому мероnриятию в области ядерного разоружения, за универсальность которого 

делегация Ltехословакии _,хочет еще раз высказ~:~._ться. Всеобщее участие :;в частичных ме­

рах.разоружения внесет nозитивный вклад в более широкие мероnриятия, веду!t\Ие к конеч­

ной цели всеобщего и nолного. разоружения. Поэтому делегация Чехасловакии nолностью 

nоддерживает Договор о дне морей и океанов и надеется, что к нему nрисоединитс.~t-:иаи­

большее возможное число государств. Оnыт nоказал, что nредусматриваемые в нем обяза~ 
тельст.ва и система контроля хорошо сбалансированы, и это является гарантией его даль­

нейшего эффективного .действия. 

12. Делегация ltехословакии неоднократно выражала готовность вести nереговоры о даль­

нейших мерах; как nредусмотрено в статье V, с целью добиться nолной демилитаризации 
морского дна. Как и Конвенция о заnрещении воздействия на nриродную среду, Договор 
о--дней морей и океанов важен тем, что он носит nр~вентйв~ый характер, и оратор надеет­
ся, что.эти два документа приведут к nринятию дальнейШих превентивньсr мер, относящихся 
к новым видам оружия массового уничтожения. 

13. ДQговор о дне м9рей и океанов является одной из многих мер в области ра~оруже:ии.~t, 
. которые разраqатывались СКР •. Если, что кажется вероятным, настоящая КонференциJI пр 

рассмотрению действия Договора заключит, что Договор был nолезным, то это будет способ­
ствовать созданию благоnрия~ной атмосферы в этом органе и укрепит доверие не только 

его членов,но та~же и других государств к его работе. 

14. В заключение nредставитель Чехасловакии подчеркивает политическое значение Дого­

вора о дне морей и океанов и выражает надежду, что Конференция поможет стимулировать 
nолитическую волю, необходимую для того, чтобы сделать этот Договор универсальным, и 

даст, таким образом, возможность вести СКР дальнейшие переговоры, предусмотренвые в ста­
тье V. 

15. Г-н ЛАЛОВИLl (Югославия) говорит, что в соответствии со статьей VII Договора при 
nредстоящем рассмотрении действия Договора должны быть приняты во внимание любые имею­

щие к нему отношение технические достижения. Делегация Югославии ожидает с большим 

интересом обсуждеНИЯ ЭТОГО ВОПроса, ПОСКОЛЬКУ СО времени Встуnления Б СИЛУ. э-ТОГО Дого­
вора.гонка вооружений вообще, и эта гонка на море в частности, приобрела.новые оnасные 
аспекты. 

16. Конференция- должна также в соответствии со статьей VII nроизвести объективную 
оценку ~ыполнения буквы и духа Договора и принять соответствующие рекомендации на бу­

дущее. Договор не представляет собой меру разоружения; сфера его действия ограниченна 
и скромна, так как он не запрещает ни исnользования ядерного оружия или оружия массо­

вого уничтожения, ни дальнейших исследоваНУ-й и разработок в этой области, а тол~о 

обязывает государства-участники не устанавливать и не размещать такое оружие на дне 

морей и океанов и в его недрах. Однако потенциальное значение Договора не должно :недо­
оцениваться, поскольку он, несомненно, может сnособствовать ограничению и прекращению 

гонки вооружений на морском дне. 
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17. Тот факт, что не было сообщений о нарушении Договора в рассматриваемый период, не 
означает, что такой опасности не существует. Увеличиваюшалея уязвимость стратегического 

оружия на земной поверхности и в воздухе стимулировала интерес к военнь~ действиям на 

море и вследствие этого к морскому дну. Быстрый рост военного и~тереса к морю иллю­

стрируется такой деятельностью, как интенсивное ИЗ1'1ерение и изучение всех его парамет­

ров, улучшение систем точного определения местоположения объектов под поверхностью моря, 

проектировка' судов, лучше приспособ~яемых к комплексным операциям, сооружение океано­

графических станций и общее улучшение характеристик ядерных подводных лодок. Увеличи­
вающаяся милитаризация моря·является предметом большой озабоченности, и невозмо~но'рас­
сматривать дно морей и океанов в отрыве от морской среды в целом. Поэтому при рассмот­

рении действия Договора Конференция не должна терять из виду опасность, связанную с 
ускорением гонки вооружений в морской и океанической среде D цс:лом.Если Конференция будет 

ограничивать такое рассмотрение дном морей и океанов, она может прийти к ошибочному 

заключению, что положение вполне удовлетворительно. Общее наращивание вооружений на 

обширных пространствах океана, несомненно, приведет к качественнь~ ·изменениям на дне 

морей и океанов, даже если данные виды оружия в действительности не будут там разме­

щаться. Поэтому делегация Югославии озадачена и разочарована тем, что Конфе.ренции не 
было сообщено об имеющих·отношение к Договору технических достижениях. 

18. Со времени вступления в силу Договора не проводилось переговоров в соответствии 

со статьей V о дальнейших мерах в области разоружения в целях предотвращения гонки во­

оружений на морском дне. В ходе переговоров о заключении Договора делегация Югославии 

неоднократно подчеркивала, что конечной целью таких переговоров должна быть полная 

демилитаризация этого сектора. Опыт переговоров по разоружению доказал, что ограничен­

ные соглашения имеют лишь ограниченную и преходящуюценность, если за ними не следуют 

более конкретные меры. Догов(')р является первь~ ограниченным шагом, за которым должны 

последовать новые переговnры в СС'ответствии со статьей V. Делегация Югославии с удо­

влетворениен отнетила заяв.ление представителя СССР о том, что Советское Правительство 

готово вести переговоры о заключении международного соглашения или неждународных согла­

шений, эапрешающих размещать на дне морей и океанов военные объекты, которые не охва­

тываются существующим Договором, а также о принятии других мер для того, чтобы пресечь 

или сдержать гонку вооружений в этом секторе. Такие переговоры должны, по мнению деле­

гации Югославии, быть частью более широких усилий, направленных на постепенное сокраще­

ние и вывод флотов из чувствительных районов земного шара. Это, естественно, нелегкая 

задача, но делегация Югославии считает, что все государств-участники, инеющие тех.ниче­
ские возножиости для военной деятельности на дне морей и океанов, а также другие заинте­

ресованные стороны должны нача1·ь такие переговоры как можно скорее. 

19. Предотвращение гонки вооружений на дне морей и океанов тесно связано с более Широ­
кими усилиями, направленнь~и на использование морского дна и его природнь~ ресурсов 

исключительно для мирных целей. Как было подчеркнуто несколькими делегацияни на чет­

вертой сессии третьей Конференции ООН по морскому праву, распространение гонки вооруже­

ний, в частности в зоне морей и океанов, отрицательно сказывается на мирной деятель­
но~ти в этой части окружающей средрr, Существует связь между указанной Конференцией и 
настоящей Конференцией, посколь~у, хотя каждая из них имеет свои конкретные задачи, 

обе они эанинаются одной и той же средой. 
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20. Будучи морской державой Югославия все г да рассматривала моря и океаны как мостЬr 

дружбы и сотрудничества между государствами. Эта страна всегда была озабочена тем, что 

моря, омывающие ее берега, не всегда использовались длл целей, которые можно рассматри­

вать как полностью мирные. Югославия и многие другие страны Средиз.емноморья чувствова­
ли бы себя в большей безопасности, е ел:' бы эти воды стали зоной мира и сотрудничества. 

Подобные соображения в отношении Индийского океана высказьшались на совещаниях глав го­

сударств и правительств неприсоединившихся стран. 

21. По мнению делегации Югославии, нынешняя Конференция должна решить созвать следующую 

конференцию по рассмотрению действия Договора через определенный период времени, посколь­

ку любой договор о контроле над вооружениями, имеющий ограниченный характер и охват, 
должен содержать положение об автоматическом периодическом рассмотрении его действия, 

а также потому, что· rзвиду быс~рого технического прогресса, особенно в военной области, 
необходимо исключить всякую возможность нарушения Договора. Принимая во внимание от­

сутствие переговоров, наnравленных на расширение сферы действия сущес'гвующих ограничен­
ных договоров, а также нынешнюю ситуацию в отношении технических дости)!j:ений и гонки во­

оружений,не приходится сомнеuатьс.н ;:, том, что кахцая очt:ер<С.дная конфер.;:;нция по ра.ссмотрЕ::­
нию действия Договора будет более необходима, чем предыдущая. 

22. Г-н СУАТ БИЛЬЖ (Турция) говорит, что правительство его страны рассматривает Дого­
вор о морском дне как конструктивный шаг к конечной цели всеобщего и полного разоруже­

ния под строгим и эффективным международным контролем. Запрещение размещать ядерное 

оружие и другие виды оружия массового уничтожения на дне морей·и океан~в, несомненно, 

является лишь скромным вкладом в дело разоружения, завершение которого все еще далеко 

впереди. Ободряющим, однако, является тот факт, что международное сообщество nо-преж­
нему прилагает большие усилия ·к обеспечению разоружения и установлению мира. Как ука­
зывал недавно Генеральный секретарь Организации Объещше·нныi Наций, нет оснований ни для 
nу-стого удовлетворения, ни для чуnства выполненного до)лга; результаты, на которые рас­

считывали в пе:рио·д составления Устава ООН, еще не достигнуты. Эта мысль должна побу­

дить международное сообщество не Щадить усилий к установлению "подлинного мира в полити­

ческом, зкономическ~м и социальном планах. 

23. Рассматриваемый Договор характеризуется двумя основными моментами. ::Зо-nервых, он 
запрещает :размещение оружия нассового унич-тожения на дне морей и океанов и в его недрах. 
Одна категория такого оружия, а именно ядерное оружиг, уnоминается особо в тексте Дого­
вора; остальные же категории· объединены под термином "другие виды оружия массового 
уничтожения". Те, кто следят за работой в обла~ти разоружения, знают, что зто в дейст­
вительности относится к химическому, биологическому и радиологическому оружию. Оратор 
не nредлагает подробно определить эти виды оружия,но он, тем не менее, задается вопро­
сон, не будет ли иметь некоторый моральный вес конкретное упоминание их в заключитель­

ном документе Конференции. Договор не только налагает обязательства на государства-уча­
стники, но также представляет собой источник воодушевлеf!ИЯ мирового общественного мне­

ния. Текст Договора и его п:риложений должен позтому быть понятен всем. 

24. Во-вторых, в Договоре оnределяет ел зона морского дна, в которой заnрещено разм~~­
щать или устанавливать оружие массового уничтожения·. Эта зона начинается непосред• 
ственно за пределами своего рода территориального ~оря. В этой ~вязи возникает воnрос 

о разграничении зоны запрещения, которая является международной, и по существу нацио­

нальных зон, не подпадающих под запрещение. 

" 
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.. 
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Хотя делегация Турции сознает необходимость оградить Договор от трудностей, которые Кон­
ференция no морскому nраву не смогла устранить, она считает себя обязанной выразить 

неудовлетварение статьей I и особенно статьей II, которые имеют рлд недостатков. Не 
желая вдаваться в детали во.время общих nрений, nредставитель Тур~ии все же считает нуж­

ным .. nодчеркнуть, что _он рассматривает зону, уnомянутую в статье I, и ее внешний nредел 
согласно статье II как оnределяющие более или менее функциональную зону,.не nревь~ающую 

12 миль. 

25. С другой ст9роны, система nроверки, nредусмотренная в статье III, nолезна тем, что 

она доnо~няет Договор и обесnечивает его вьшолнение. Однако желательна дальнейшал раз­

работка этой системы, и делегация Турции.готова рассмотреть рабочий документ (SBT/CONF/ 
7), nредставленный Яnонией, D этом свете. Стать·я IV и IX, оnиGываемые в заnиске, 
nредставленной секретариатом ( SБТ/СЩТГ/4), как статьи, содержащие клаузулу о наnризна­
нии nретензий, также являются nолезнь~и. Вnолне естественно, чтобы Договор не исnоль­

зовался для nоддержки nозиции или претензий государств-участников, nоскольку иначе воз-· 

никнут такие же трудности, с какими nостоянно сталкивается Конференция no морскому праву. 
В самом деле, именно благод~рл статьям IV и IX делегацил.Турции и воздерживается от 

внесения :конкретной оговорки в отношении статьи II. Кроме того, статьи IV и IX лишают 
страны в демилитаризованных зонах возможности оснащать военнь~и средствами их националь­

ные районы, ссылаясь на nоложение, содержащееся в nункте 2 статьи I. Очевидно, что го­

сударства не могут nретендовать на nрава в подводном районе, являющемся nродолжением 

их территории, которыми они не nользуются на самой этой территории, и что присоединение 

к договору о разоружении не может давать nраво на милитаризацию демилитаризованной зоны. 
Тем н.е менее делегация. Турции считает, что нужно четко оговорить DO избежание всякой 

возможности неправилчного толкования или сомнений. Однако точная формулировка такого 

nоложения и мест.о, куда оно дqлжно быть_ включено, nодлежат обсуждению, и делегация Турции 

намеревается: nредложить ряд возможностей. 

26. Делегация Турции также готова выслушать nредложения no воnросу о созыве следующей 

конференции по рассмотрению действия Договора, но сама она склонна высказаться в nользу 

принятия резолюции, указывающей точную дату. Она признает обоснованность аргументов 

в поддержку более гибкqй процедуры. Но псе же, по ее мнению,_ нельзя рассчитьшать на то, 

что~ого~ор никогда не потребует nересмотра в свете нового морского nрава; кроме того, 

техни~еокие достижения в будущем вnолне могут оправдать его пересмотр. 

27. Г-н C~lli (Марокко) отмечает взаимозависимость вопросов, входящих в компетенцию 
Конференции, и вопросов, которые сейчас рассматриваютел Конференцией по морскому праву 

в Нью-Йорк~. Договор о морском дне представляет собой немалозначительный шаг в усилиях, 
наnравленнь~ на исключение дна моnей и океанов из сферы делтельности военного характера; 

работа Конференции no морскому праву, в свою очередь, представляет большой интерес для 
межд~~ародного сотрудничества в освоении ресурсов океана на пользу всего человечества. 

Осознание взаимосвязи обеих конференций может только способство_ваr.Е> укреr;rленщо мира и 

международного сотрудничества. 
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28. В то же время Конференция по рассмотрению действия Договора должна найти удовлетво­

рительное решение ряду вопросов, которые юходят в сферу только ее деятельности. Первый 

вопрос заключается в том, достаточно ли широк охват запрещения, налагаемого статьей I 
Договора, nоскольку оно относится только к ядерному оружию и другим видам оружия массо­

вого уничтожения. . В связи с nостоянно ускоряющимся развитием техгологии, особенно в 
области вооружений, более полная демилитаризация дна морей и океанов становится nред­

посылкой для его исnользования в мирньш целях. Договор о морском дне,несомненно,являет­

ся шагом в nравильном наnравлении, но за ним должнь! следовать другие ·меры. В этой связи 

приходится сожалеть о том, что обязательство, предусмотренное в статье V Договора, до 
сих пор не вьшолнено, несмотря на призывы к этому, высказанные несколЬкими делегациями 

в СКР. Оратор надеется, что ·НЫНешняя Конференция будет исполЬзована для восnолнения 
такого rrnoбeлa. 

29. ··В записке секретариата, содержащейся в документе SВТ/СОNF/буказывается,что nрави-
т~ьс~в~депозитарии не получали официальных сообщений о вьшолнении предусмотренных в 

Договоре задач и его положений. Поэтому можно предположить, что не было с.тiуча~в нару­
шения Договора и что Договор в течение первьш пяти лет его действия достиг своей цели. 

Ста~ья III предусматривает некоторые гарантии проверки, но нужно признать, что очень 

немногие страны располагают техническими средствами, позволяющими обнаружить воз·можные 
случаи нарушения обязательств, принятьсr согласно Договору. В этой связи требуются 

сотрудничество между всеми странами и международная помощь менее развить~ государствам 

как единственный способ обеспечения вьшолнимости принятьш обЯзательств. Для того чтобы 
вьшолнить свои обязательства, государства-участники должны nостоянно и nолностью осве­

домляться о всех имеющих отношение к Договору технических достижениях. Ввиду скорости 

технического прогресса и интенсивности исследований, которые, как известно, проводятся в 

различных странах, ··эобходимо сдерживать не""оторые импульсивнРэ действия и внушить 

чувство полной уверенности тем, кто честно соблюдает полаженин Договора. Правительство 

Марокко может считать себя полностью связаннь~ с nринимаемыми мерами только до тех пор, 
пока оно убеждено в их практической nолезности. 

30, В свете изложенных вь~е соображений представляется желательнь~, чтобы Конференция 

уже сейчас назначила дату следующей конференции по рассмотрению действия Договора. Де­

легация Марокко готова рассмотреть все предложения по этому вопросу без предвзятости. 

31 • В заключение предстаБит ель IVIapoккo подчеркивает, что Договор должен рассматриваться 
в его истинном контексте, т.е. в контексте более широкой проблемы разоружения. Не сле­

дует з.абыr::ать об огромной работе, которую еще предстоит вьшолнить. Он надеется, что 
действие Договора будет способствовать установлению климата доверия и прогрессу в других 
аспектах разоружения. 

Г-н Гхарехан (Индия) занимает председательское место. 

32. Г-н ДОМОКОШ (Венгрия) говорит, что в результате освоения новая среда, а именно 
морского дна, перспектиDы мирной разработки подDодных ресурсов сопровождаются угрозой 

использования морского дна в военных целях, что вьивило необходимость международного 

соглашения, ограничивающего использование морского дна в Dоенньш целях. 

• 

• 
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33. При рассмотрении действия Договора о морском дне n свете связаннь~ с этим событий 
в политической, поенной и технической областях Венгрия прищла к заключенИЮ, что ее реше­

ние с'Fать уt.~астником Договора оnр1:шдано: Договор был разработан в период интенсифи­
ка.ции исследований и разработок лоб.Ласти использования морского дна в военных целях, 
и сам факт~ чт0 он определил обширную зону моnского дна, свободную от ядерного оружия1 
делает его ц~нным ,11,окументом. Договор имеет tо;нако, еще более важное значение как элемент 
системы соглашений об ограничении вооружений, способствующий предотDращениrо распростра­

нения ядерного оружия и ограничению гонки вооружений. Он является первым .шагом в 

направлении полного запрещения использования морского дна в военных целях. 

34. Правительство Венгрии подписало Договор в день его открытия для подписания и в ско-
ром времени ратифицировало его. Хотя, конечно, Венгрия не является морской державой, 

она поступила сообразно руководящим принципам венгерской внешней политики и желанию 

внести вклад в укрепление международного мира и безопасности и в прекращение гонки 

вооружений. 

35. Рассматривая действие Договора, делегация Венгрии считает, что Конференция должна 

избегать теоретических выводов и предположений. По мнению правительства Венгрии, До­

говор действовал эффективно: тот факт, что ни одному из участников не пришлось прибе­

гать к процедуре проверки, доказывает, что основное обязательство, изложенное n 
статье I, соблюдалось. Договор играл полезную роль n ограничении использования морского 
дна n военных целлх,и его положительньШ эффект на международное общественное мнение 
не должен остаться незамеченным. Поэтому праvительстnо Венгрии по-прежнему поддержи-

вает Договор в его нынешней форме и надеется, что число его участников еще увеличится. 

36. Как указано D записке секретариата (SBT/CONF/4) многие страны, включал и Венгрию, 
поддерживали полную демилитаризацию морского дна n период переговоров о заключении это­
го Договора, в то время как другие предпочи~гали, чтобы запрещьnие охватыnало только раз-

мещение оружил массового уничтожения. В качестве компромисса было принято последнее 

решение наряду с обязательством, содержащимся в статье У, продолжить переговоры о даль­

нейших мерах разоружения. Настоящая Конференция дает участникаи возможность обменяться 

мнениями по вопросу о вьmолнении статьи V. Возиожно, что политические и технические 

уеловил изменились со времени потупленил Договора л силу и что шансы на успех дальнейших 

переговоров о демилитаризации улучшились. Правительстг.о Венгрии готово внести свой 

вклад в вьшолнение статьи V и будет приветствовать подобные же заявления других участни­
ков. ЗаключительньШ документ Конференции должен содержать новое подтверждение наме­

рения сторон вести дальнейшие переговоры, а также положительную оценку действия Догово­

ра. Наиболее подходящим форумом для таких переговоров является СКР. Однако сам До­

говор, который представляет собой баланс интересоn, должен сохраняться в его нынешней 

форме,и результат переговоров во исполнение статьи \Т должен быть включен в новые 

соглашения. 

37. Делегация Венгрии считает, что, поскольку конференции по рассмотренто действия До­

говора могут способствовать выполнению всех положений Договора, они не должны стать 

периодическими рутинными мероприятиями, которые могут несоответствовать ходу событий 

или намерениям большинства участников. Желательна более гибкал процедура, та, которую 

предложил представитель Федеративной Республики Германии, может оказаться приемлемой. 
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38. Даже полная демилитаризация морского дна будет лишь частично зффекти~ной, если не 

.. все государства, имеющие значительный военный потенциал, соrласятс.F.: на нее.. ЗакJЦ>чи­
тельный документ Конференции должен позтому содержа'l'Ь прИ?ЫD ко всем 'государствам, .ко­

торые еще не сделали этого, присоединиться к Договору о морском дне. Де.Пегац.Ия.~нгрии 
надеется, что все государства~ подписавшие Договор, скоро станут участниками Договора, 

и она приветствова..ла присоединение Кубы к Дог·овору накануне Конференции. 

39. Г-н АФЕНДУЛИ (Греция) говорит, что правительство его страны, как подписавшее 
Договор, не видит никаких проблем в отношении его статей. Од~ако, учитывая некоторые 
из сделанных заявлений, оно резервирует за собой право Dыскаsать свои взгляды в ходе. 

дискуссии по соответствующим статьям. 

Заседание закрывается в 12 ч 00 мин. 
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